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Outdoor kitchen
EN - USER MANUAL
A WARNING! FOR YOUR SAFETY

Read the instructions for use before using the product, save them for the future, and
observe the safety instructions.

Ensure that your product is properly installed, assembled, maintained and serviced in
accordance to these instructions. Failure to follow these instructions may result in serious
bodily injury and/ or property damage. If you have any questions concerning the assembly
or operation of this product, please consult your dealer, your supplier, the manufacturer or
agent.

CAUTION
Improper use may cause danger.

Please read the assembly instructions carefully. The product must be properly installed
according to the assembly instructions.

Do not use the product if not all parts are available.
The product should be against the direct penetration of trickle water etc.

There must be no flammable materials at a distance of 1 meter from the back, the top or
sides of the product, when the product is used with a for example a pizza oven, plancha or
other barbeque device.

The product must be placed on level surface during cooking.

USE AND CHARACTERISTICS

This product is a mobile product for your pizza oven, plancha or other barbeque device to be
use outside only.

It is only for private use intended.
The product is not intended for commercial use.

Any other use or modification of the product is considered improper use and can cause
considerable danger.

The castors have been fitted to this unit for easy maneuverability.

Do not modify the product. Any modification to the product may be dangerous.

Do not move the product during cooking.

The product must be kept away from flammable materials during cooking.

Warning! Accessible parts may be very hot during cooking. Keep young children away.



CLEANING AND CARE

Clean the product frequently, preferably after every cooking party. The product should be
cleaned at least once a year.

Stainless steel surfaces: wash off with warm soapy water after each use with a mild
detergent and warm soapy water wash off and dry with a soft cloth.

Fat residues may need the help of a scrubbing sponge. Use the soft side to avoid damage
to the surface.

Black steel surfaces: clean the surface with a hard wrung cloth with water only, and dry with
a soft cloth.

DISPOSAL

The product must not be disposed in unsorted household waste.

Hand in the product at a designated recycling dispose of collection point. This will help to
protect the resources and the environment.

For more information, please contact the local authorities.



DE - Gebrauchsanweisung
& WARNUNG! FUR IHRE SICHERHEIT

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor der Verwendung des Produkts, bewahren Sie sie
fur die Zukunft auf und beachten Sie die Sicherheitsanweisungen.

Stellen Sie sicher, dass |hr Produkt ordnungsgemaf installiert, zusammengebaut, gewartet
und gemal diesen Anweisungen instand gehalten wird. Die Nichtbeachtung dieser
Anweisungen kann zu schweren Korperverletzungen und/oder Sachschaden fihren. Wenn
Sie Fragen zum Zusammenbau oder Betrieb dieses Produkts haben, wenden Sie sich an
Ihren Handler, Lieferanten, Hersteller oder Vertreter.

VORSICHT
Unsachgemalfie Verwendung kann gefahrlich sein.

Bitte lesen Sie die Montageanleitung sorgfaltig durch. Das Produkt muss gemag den
Montageanweisungen ordnungsgemal installiert werden. Verwenden Sie das Produkt nicht,
wenn nicht alle Teile vorhanden sind.

Das Produkt sollte vor direktem Eindringen von Tropfwasser usw. geschutzt werden.

Es dirfen sich keine brennbaren Materialien im Umkreis von 1 Meter vom Riicken, von
oben oder den Seiten des Produkts befinden, wenn das Produkt beispielsweise mit einem
Pizzaofen, einer Plancha oder einem anderen Grillgerat verwendet wird.

Das Produkt muss wahrend des Kochens auf einer ebenen Flache stehen.

VERWENDUNG UND EIGENSCHAFTEN

Dieses Produkt ist ein mobiles Produkt fur lhren Pizzaofen, lhre Plancha oder andere
Grillgerate zur ausschlieRlichen Verwendung im Freien.

Es ist nur fir den privaten Gebrauch bestimmt.
Das Produkt ist nicht fur den gewerblichen Gebrauch vorgesehen.

Jede andere Verwendung oder Modifikation des Produkts gilt als unsachgemaRer Gebrauch
und kann erhebliche Gefahren verursachen.

Die Rollen sind fiur eine einfache Mandvrierbarkeit an dieser Einheit angebracht.

Andern Sie das Produkt nicht ab. Jegliche Modifikation des Produkts kann gefahrlich sein.
Bewegen Sie das Produkt nicht wahrend des Kochens.

Das Produkt muss wahrend des Kochens von brennbaren Materialien ferngehalten werden.

Achtung! Zugangliche Teile kbnnen wahrend des Kochens sehr heil? werden. Halten Sie
kleine Kinder fern.



REINIGUNG UND PFLEGE

Reinigen Sie das Produkt regelmaRig, vorzugsweise nach jeder Kochpartie. Das Produkt
sollte mindestens einmal im Jahr gereinigt werden.

Edelstahlflachen: Nach jeder Verwendung mit einem milden Reinigungsmittel und warmem
Seifenwasser abwaschen und mit einem weichen Tuch trockenwischen.

Fettrlickstande kdnnen eine Scheuerhilfe erfordern. Verwenden Sie die weiche Seite, um
Schaden an der Oberflache zu vermeiden.

Schwarze Stahloberflachen: Die Oberflache nur mit einem gut ausgewrungenen Tuch mit
Wasser reinigen und mit einem weichen Tuch trocknen.

ENTSORGUNG

Das Produkt darf nicht im unsortierten Hausmidill entsorgt werden.

Geben Sie das Produkt an einer dafiir vorgesehenen Recyclingstelle ab. Dies tragt dazu bei,
Ressourcen und die Umwelt zu schitzen.

Fir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an die ortlichen Behorden.



FR - Manuel d’utilisation
& AVERTISSEMENT ! POUR LA SECURITE

Lisez les instructions d’utilisation avant d’utiliser le produit, conservez-les pour I'avenir et
respectez les consignes de sécurité.

Assurez-vous que votre produit est correctement installé, assemblé, entretenu et révisé
conformément a ces instructions. Le non-respect de ces instructions peut entrainer des
blessures graves et/ou des dommages matériels. Si vous avez des questions concernant
I'assemblage ou I'utilisation de ce produit, consultez votre revendeur, votre fournisseur, le
fabricant ou un agent.

ATTENTION
Une mauvaise utilisation peut causer un danger.

Veuillez lire attentivement les instructions de montage. Le produit doit étre correctement
installé conformément aux instructions de montage. Ne pas utiliser le produit si toutes les
pieces ne sont pas disponibles.

Le produit doit étre protégé contre la pénétration directe d’eau de ruissellement, etc.

Il ne doit y avoir aucun matériau inflammable a une distance d’'un meétre de I'arriere, du
dessus ou des cotés du produit, lorsque le produit est utilisé, par exemple, avec un four a
pizza, une plancha ou un autre appareil de barbecue.

Le produit doit étre placé sur une surface plane pendant la cuisson.

UTILISATION ET CARACTERISTIQUES

Ce produit est un produit mobile pour votre four a pizza, votre plancha ou un autre appareil
de barbecue, destiné uniquement a une utilisation en extérieur.

Il est destiné uniquement a un usage privé.
Le produit n’est pas destiné a un usage commercial.

Toute autre utilisation ou modification du produit est considérée comme une mauvaise
utilisation et peut entrainer des dangers considérables.

Les roulettes ont été installées sur cette unité pour une maniabilité facile.

Ne modifiez pas le produit. Toute modification du produit peut étre dangereuse.
Ne déplacez pas le produit pendant la cuisson.

Le produit doit étre éloigné des matériaux inflammables pendant la cuisson.

Attention ! Les parties accessibles peuvent étre trés chaudes pendant la cuisson. Tenez les
jeunes enfants a distance.



NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Nettoyez fréquemment le produit, de préférence aprés chaque session de cuisson. Le
produit doit étre nettoyé au moins une fois par an.

Surfaces en acier inoxydable : lavez-les avec de I'eau tiede savonneuse aprés chaque
utilisation, avec un détergent doux et de I'eau ti€de savonneuse, rincez et séchez avec un
chiffon doux.

Les résidus de graisse peuvent nécessiter I'utilisation d’'une éponge a récurer. Utilisez le
coté doux pour éviter d'endommager la surface.

Surfaces en acier noir : nettoyez la surface avec un chiffon bien essoré avec de I'eau
uniquement, puis séchez avec un chiffon doux.

MISE AU REBUT

Le produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets ménagers non triés.

Déposez le produit dans un point de collecte de recyclage désigné. Cela contribuera a
protéger les ressources et I'environnement.

Pour plus d’informations, veuillez contacter les autorités locales.



ES - Manual de uso
& iADVERTENCIA! POR SU SEGURIDAD

Lea las instrucciones de uso antes de utilizar el producto, guardelas para el futuro y siga las
instrucciones de seguridad.

Asegurese de que su producto esté correctamente instalado, ensamblado, mantenido y
revisado de acuerdo con estas instrucciones. El incumplimiento de estas instrucciones
puede provocar lesiones graves y/o dafios materiales. Si tiene alguna duda sobre el
montaje o el funcionamiento de este producto, consulte a su distribuidor, proveedor,
fabricante o representante.

PRECAUCION
El uso inadecuado puede ser peligroso.

Lea atentamente las instrucciones de montaje. El producto debe instalarse correctamente
de acuerdo con las instrucciones de montaje. No utilice el producto si no estan disponibles
todas las piezas.

El producto debe protegerse de la penetracion directa de agua, etc.

No debe haber materiales inflamables a una distancia de 1 metro de la parte trasera,
superior o lateral del producto, cuando se utilice con, por ejemplo, un horno de pizza, una
plancha u otro dispositivo de barbacoa.

El producto debe colocarse en una superficie nivelada durante la coccion.

USO Y CARACTERISTICAS

Este producto es un dispositivo moévil para su horno de pizza, plancha u otro dispositivo de
barbacoa, disefiado exclusivamente para su uso en exteriores.

Esta destinado unicamente para uso privado.
El producto no esta destinado para uso comercial.

Cualquier otro uso o modificacién del producto se considera uso inadecuado y puede
generar peligros considerables.

Las ruedas han sido instaladas en esta unidad para facilitar la maniobrabilidad.

No modifique el producto. Cualquier modificacion del producto puede ser peligrosa.
No mueva el producto durante la coccion.

El producto debe mantenerse alejado de materiales inflamables durante la coccion.

jAdvertencia! Las partes accesibles pueden estar muy calientes durante la coccion.
Mantenga a los nifios pequefios alejados.
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LIMPIEZAY CUIDADO

Limpie el producto con frecuencia, preferiblemente después de cada uso. El producto debe
limpiarse al menos una vez al afio.

Superficies de acero inoxidable: Lave con agua tibia y jabon después de cada uso, usando
un detergente suave y agua jabonosa tibia, enjuague y seque con un pafo suave.

Los residuos de grasa pueden requerir el uso de una esponja abrasiva. Utilice el lado suave
para evitar dafios en la superficie.

Superficies de acero negro: Limpie la superficie con un pafio bien escurrido solo con agua y
séquela con un pafio suave.

ELIMINACION

El producto no debe eliminarse con los residuos domésticos sin clasificar.

Deposite el producto en un punto de recogida de reciclaje designado. Esto ayudara a
proteger los recursos y el medio ambiente.

Para obtener mas informacion, comuniquese con las autoridades locales.



Armadietto
IT - Manuale d’uso
& AVVERTENZA! PER LA VOSTRA SICUREZZA

Leggere le istruzioni per I'uso prima di utilizzare il prodotto, conservarle per il futuro e
osservare le istruzioni di sicurezza.

Assicurarsi che il prodotto sia correttamente installato, assemblato, mantenuto e sottoposto
a manutenzione in conformita con queste istruzioni. La mancata osservanza di queste
istruzioni puo causare gravi lesioni personali e/o danni alla proprieta. In caso di domande
riguardanti I'assemblaggio o il funzionamento di questo prodotto, consultare il rivenditore, il
fornitore, il produttore o un agente.

ATTENZIONE
Un uso improprio puo causare pericoli.

Si prega di leggere attentamente le istruzioni di montaggio. Il prodotto deve essere installato
correttamente secondo le istruzioni di montaggio. Non utilizzare il prodotto se non sono
disponibili tutte le parti.

Il prodotto deve essere protetto dalla penetrazione diretta di acqua piovana, ecc.

Non devono esserci materiali infiammabili a una distanza di 1 metro dal retro, dalla parte
superiore o dai lati del prodotto, quando viene utilizzato con, ad esempio, un forno per
pizza, una plancha o altri dispositivi per barbecue.

Il prodotto deve essere posizionato su una superficie piana durante la cottura.

USO E CARATTERISTICHE

Questo prodotto & un dispositivo mobile per il vostro forno per pizza, plancha o altro
dispositivo da barbecue, da utilizzare solo all’aperto.

E destinato solo all'uso privato.
Il prodotto non & destinato all’'uso commerciale.

Qualsiasi altro uso o modifica del prodotto € considerato improprio e pud causare gravi
pericoli.

Le ruote sono state installate su questa unita per una facile manovrabilita.

Non modificare il prodotto. Qualsiasi modifica al prodotto pud essere pericolosa.
Non spostare il prodotto durante la cottura.

Il prodotto deve essere tenuto lontano da materiali infiammabili durante la cottura.

Attenzione! Le parti accessibili possono diventare molto calde durante la cottura. Tenere
lontani i bambini piccoli.
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PULIZIA E CURA

Pulire frequentemente il prodotto, preferibilmente dopo ogni utilizzo. Il prodotto dovrebbe
essere pulito almeno una volta all’anno.

Superfici in acciaio inossidabile: lavare con acqua tiepida e sapone dopo ogni utilizzo,
utilizzando un detergente delicato e acqua tiepida saponata, risciacquare e asciugare con
un panno morbido.

| residui di grasso possono richiedere I'uso di una spugna abrasiva. Utilizzare il lato morbido
per evitare di danneggiare la superficie.

Superfici in acciaio nero: pulire la superficie con un panno ben strizzato con sola acqua e
asciugare con un panno morbido.

SMALTIMENTO

Il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici non differenziati.

Consegnare il prodotto presso un punto di raccolta designato per il riciclaggio. Questo
aiutera a proteggere le risorse e 'ambiente.

Per ulteriori informazioni, contattare le autorita locali.



Udekgkken
DK - Brugervejledning
& ADVARSEL! AF HENSYN TIL DIN SIKKERHED:

Laes brugsanvisningen, far du bruger produktet, gem den til fremtidig brug, og felg
sikkerhedsinstruktionerne.

Sarg for, at dit produkt er korrekt installeret, samlet, vedligeholdt og serviceret i
overensstemmelse med disse instruktioner. Manglende overholdelse af disse instruktioner
kan resultere i alvorlig personskade og/eller materielle skader. Hvis du har spgrgsmal
vedrgrende samling eller brug af dette produkt, bedes du kontakte din forhandler,
leverandgr, producent eller agent.

FORSIGTIG
Forkert brug kan veere farlig.

Lees venligst monteringsanvisningerne omhyggeligt. Produktet skal veere korrekt installeret i
henhold til monteringsanvisningerne. Brug ikke produktet, hvis ikke alle dele er tilgeengelige.

Produktet skal beskyttes mod direkte indtreengning af drypvand osv.

Der ma ikke veere breendbare materialer i en afstand af 1 meter fra bagsiden, toppen eller
siderne af produktet, nar det bruges med f.eks. en pizzaovn, plancha eller andet grilludstyr.

Produktet skal placeres pa en plan overflade under madlavning.

BRUG OG BESKRIVELSE

Dette produkt er et mobilt produkt til din pizzaovn, plancha eller andet grilludstyr, som kun
ma bruges udendgrs.

Det er kun beregnet til privat brug.
Produktet er ikke beregnet til kommerciel brug.

Enhver anden brug eller aendring af produktet betragtes som forkert brug og kan medfere
betydelig fare.

Hjulene er monteret pa denne enhed for at lette mangvredygtighed.

AEndr ikke produktet. Enhver aendring af produktet kan veere farlig.

Flyt ikke produktet under madlavning.

Produktet skal holdes vaek fra braendbare materialer under madlavning.

Advarsel! Tilgeengelige dele kan blive meget varme under madlavning. Hold sma bgrn veek.
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RENGORING OG VEDLIGEHOLD

Renggr produktet hyppigt, helst efter hver madlavning. Produktet skal rengares mindst én
gang om aret.

Rustfrit stal overflader: vask med varmt seebevand efter hver brug med et mildt
renggringsmiddel og varmt saebevand, skyl af og ter med en blad klud.

Fedtrester kan kreeve hjeelp fra en skuresvamp. Brug den blgde side for at undga skader pa
overfladen.

Sort stal overflader: renger overfladen med en hardt opvredet klud med kun vand, og tgr
efter med en blgd klud.

BORTSKAFFELSE

Produktet ma ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

Aflever produktet pa et udpeget genbrugssted. Dette vil hjeelpe med at beskytte ressourcer
og miljg.

For mere information, kontakt venligst de lokale myndigheder.



Utekjokken
NO - Bruksanvisning
A ADVARSEL! FOR DIN EGEN SIKKERHET

Les bruksanvisningen fer du bruker produktet, oppbevar den for fremtidig bruk, og felg
sikkerhetsinstruksjonene.

Sarg for at produktet er riktig installert, satt sammen, vedlikeholdt og vedlikeholdt i henhold
til disse instruksjonene. Manglende overholdelse av disse instruksjonene kan fgre til
alvorlig personskade og/eller materielle skader. Hvis du har spgrsmal angaende montering
eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt din forhandler, leverander, produsent eller
representant.

FORSIKTIG
Feil bruk kan veere farlig.

Les monteringsanvisningen ngye. Produktet ma installeres riktig i henhold til
monteringsanvisningen. Ikke bruk produktet hvis ikke alle delene er tilgjengelige.

Produktet ma beskyttes mot direkte inntrengning av vann, osv.

Det ma ikke vaere brennbare materialer innenfor en avstand pa 1 meter fra baksiden, toppen
eller sidene av produktet nar det brukes med for eksempel en pizzaovn, plancha eller annet
grillutstyr.

Produktet ma plasseres pa en jevn overflate under matlaging.

BRUK OG BESKRIVELSE

Dette produktet er et mobilt produkt for din pizzaovn, plancha eller annet grillutstyr, og er
kun beregnet for utendars bruk.

Det er kun beregnet for privat bruk.
Produktet er ikke beregnet for kommersiell bruk.

Enhver annen bruk eller modifikasjon av produktet regnes som feil bruk og kan medfgre
betydelig fare.

Hjulene er montert pa denne enheten for enkel mangvrering.

Ikke modifiser produktet. Enhver modifikasjon av produktet kan veere farlig.

Ikke flytt produktet under matlaging.

Produktet ma holdes unna brennbare materialer under matlaging.

Advarsel! Tilgjengelige deler kan bli svaert varme under matlaging. Hold sméa barn unna.
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RENGJQRING OG VEDLIKEHOLD

Rengjer produktet ofte, helst etter hver matlaging. Produktet bgr rengjgres minst én gang i
aret.

Rustfrie staloverflater: vask med varmt sapevann etter hver bruk med mildt vaskemiddel og
varmt sapevann, skyll av og tark med en myk klut.

Fettrester kan kreve bruk av en skrubbsvamp. Bruk den myke siden for & unnga skade pa
overflaten.

Svarte staloverflater: rengjer overflaten med en godt oppvridd klut med bare vann, og terk
med en myk klut.

AVHENDING

Produktet ma ikke kastes som usortert husholdningsavfall.

Lever produktet til et utpekt resirkuleringspunkt. Dette vil bidra til & beskytte ressursene og
miljget.

For mer informasjon, kontakt lokale myndigheter.



SV - Bruksanvisning
& VARNING! FOR DIN SAKERHET

Las bruksanvisningen innan du anvander produkten, spara den for framtida bruk och folj
sakerhetsanvisningarna.

Se till att din produkt ar korrekt installerad, monterad, underhallen och servad enligt

dessa instruktioner. Underlatenhet att folja dessa instruktioner kan resultera i allvarliga
personskador och/eller egendomsskador. Om du har nagra fragor om montering eller
anvandning av denna produkt, kontakta din aterforsaljare, leverantor, tillverkare eller agent.

FORSIKTIGHET
Felaktig anvandning kan vara farlig.

Las monteringsanvisningen noggrant. Produkten maste installeras korrekt enligt
monteringsanvisningen. Anvand inte produkten om inte alla delar ar tillgangliga.

Produkten ska skyddas mot direkt intrangning av droppande vatten etc.

Inga brannbara material far finnas inom en meter fran baksidan, ovansidan eller sidorna
av produkten nar den anvands med till exempel en pizzaugn, plancha eller annan
grillutrustning.

Produkten maste placeras pa en plan yta under matlagning.

ANVANDNING OCH EGENSKAPER

Denna produkt ar en mobil produkt for din pizzaugn, plancha eller annan grillutrustning, och
ar endast avsedd for anvandning utomhus.

Den ar endast avsedd for privat bruk.
Produkten ar inte avsedd for kommersiellt bruk.

All annan anvandning eller modifiering av produkten anses vara felaktig och kan orsaka
betydande faror.

Hjulen har monterats pa denna enhet for enkel mandvrering.

Andra inte produkten. All modifiering av produkten kan vara farlig.

Flytta inte produkten under matlagning.

Produkten maste hallas borta fran brannbara material under matlagning.

Varning! Tillgangliga delar kan bli mycket varma under matlagning. Hall sma barn borta.
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RENGORING OCH SKOTSEL

Rengdr produkten ofta, helst efter varje matlagning. Produkten bor rengdras minst en gang
om aret.

Rostfria stalytor: Tvatta av med varmt sapvatten efter varje anvandning med ett milt
rengdringsmedel och varmt sapvatten, skolj av och torka med en mjuk trasa.

Fettrester kan behdva skuras bort med en svamp. Anvand den mjuka sidan for att undvika
skador pa ytan.

Svarta stalytor: Rengdr ytan med en val urvriden trasa med endast vatten och torka med en
mjuk trasa.

Produkten far inte kastas som osorterat hushallsavfall.

Lamna produkten pa en utsedd atervinningsstation. Detta kommer att hjalpa till att skydda
resurser och miljon.

For mer information, vanligen kontakta lokala myndigheter.



island — notendahandbodk
A VIDVORUN! ORYGGIS PiNS VEGNA

Lestu notkunarleidbeiningarnar adur en pu notar voruna, geymdu peer til framtidar og fylgdu
Oryggisleidbeiningunum.

Gakktu Ur skugga um ad varan sé rétt uppsett, sett saman, vidhaldid og pjonustad
samkveemt pessum leidbeiningum. Vanreeksla a ad fylgja pessum leidbeiningum getur
leitt til alvarlegra likamsmeidsla og/eda eignatjons. Ef pu hefur einhverjar spurningar um
samsetningu eda notkun vorunnar, vinsamlegast haféu samband vid séluadila pinn, birgja,
framleidanda eda umbodsmann.

VARUD
Réng notkun getur verid haettuleg.

Lestu samsetningarleidbeiningarnar vandlega. Varan verdur ad vera rétt uppsett samkvaemt
leidbeiningunum. Ekki nota voruna ef allar hlutar eru ekki til stadar.

Varan skal vera varin gegn beinum vatnsleka, o.s.frv.

Engin eldfim efni mega vera innan eins metra fra bakhlid, toppi eda hlidum voérunnar pegar
hdn er notud med t.d. pizzaudni, planchu eda 68rum grilladbunadi.

Varan verdur ad standa & sléttu yfirbordi medan & matreidslu stendur.

NOTKUN OG EINKENNI

Pessi vara er hreyfanleg og aetlud fyrir pizzaudn, planchu eda annan grilladbunad til
notkunar utandyra eingéngu.

Hun er adeins aetlud til einkanota.
Varan er ekki eetlud til atvinnunota.

Onnur notkun eda breytingar & vérunni eru taldar réng notkun og geta verid mjég
haettulegar.

Hjolin hafa veri® sett a pessa einingu til ad audvelda flutning.

Ekki breyta vorunni. Allar breytingar a vorunni geta verid haettulegar.
Ekki hreyfa voruna & medan matreidsla stendur yfir.

Varan skal vera fjarri eldfimum efnum medan a matreidslu stendur.

Vidvorun! Adgengilegir hlutar geta ordid mjog heitir medan a matreidslu stendur. Geetid ad
bérnum.
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PRIF OG UMHIRDA

Hreinsid voruna reglulega, helst eftir hverja matreidslu. Véruna aetti ad hreinsa ad minnsta
kosti einu sinni a ari.

Ry®éfritt stalofni: pvodu med volgu sapuvatni eftir hverja notkun, med mildu hreinsiefni og
volgu sapuvatni, skoladu og purrkadu med mjukum Klut.

Fituleifar geta purft ad skrubba med svampi. Notadu mjuku hlidina til ad fordast skemmdir a
yfirbordinu.

Svartir stalofnar: hreinsadu yfirbordid med vel dtrunninni tusku med adeins vatni og purrkadu
med mjukum klat.

FORGAFA

Voérunni ma ekki farga med ésortudu heimilissorpi.

Skiladu vorunni a videigandi endurvinnslustad. betta mun hjalpa til vid ad vernda audlindir
og umhverfid.

Fyrir frekari upplysingar, vinsamlegast haféu samband vié yfirvold a stadnum.



PL - Instrukcja obstugi
& OSTRZEZENIE! ZASADY BEZPIECZENSTWA

Przeczytaj instrukcje obstugi przed uzyciem produktu, zachowaj jg na przysztos¢ i
przestrzegaj instrukcji dotyczgcych bezpieczenstwa.

Upewnij sie, ze produkt jest prawidtowo zainstalowany, zmontowany, utrzymany i
serwisowany zgodnie z tymi instrukcjami. Nieprzestrzeganie tych instrukcji moze skutkowac
powaznymi obrazeniami ciata i/lub uszkodzeniem mienia. Jesli masz jakiekolwiek pytania
dotyczgce montazu lub dziatania tego produktu, skonsultuj sie ze sprzedawcg, dostawca,
producentem lub przedstawicielem..

PRZESTROGA
Niewfasciwe uzytkowanie moze by¢ niebezpieczne.

Prosze uwaznie przeczyta¢ instrukcje montazu. Produkt musi by¢ prawidtowo zainstalowany
zgodnie z instrukcjg montazu. Nie uzywaj produktu, jesli nie wszystkie czesci sg dostepne.

Produkt powinien by¢ chroniony przed bezposrednim dziataniem wody, np. deszczu.

W odlegtosci 1 metra od tytu, gory i bokéw produktu nie powinny znajdowac sie zadne
materiaty fatwopalne, gdy produkt jest uzywany z np. piecem do pizzy, planchg lub innym
urzadzeniem do grillowania.

Podczas gotowania produkt nalezy ustawi¢ na réwnej powierzchni.

SPOSOB UZYTKOWANIA | CECHY URZADZENIA

Ten produkt to mobilne urzgdzenie przeznaczone do uzytku z piecem do pizzy, planchg lub
innymi urzgdzeniami do grillowania, wytgcznie na zewnatrz.

Jest przeznaczony wytgcznie do uzytku prywatnego.
Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego.

Kazde inne uzycie lub modyfikacja produktu jest uwazane za niewtasciwe i moze
powodowaé znaczne zagrozenie.

Koétka zostaty zamontowane w tym urzgdzeniu, aby utatwi¢ manewrowanie.

Nie modyfikuj produktu. Jakiekolwiek modyfikacje produktu mogg by¢ niebezpieczne.
Nie przesuwaj produktu podczas gotowania.

Podczas gotowania produkt nalezy trzymaé z dala od materiatéw tatwopalnych.

Ostrzezenie! Dostepne czesci mogg by¢ bardzo gorgce podczas gotowania. Trzymaj mate
dzieci z dala.
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CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA

Czesto czy$¢ produkt, najlepiej po kazdym gotowaniu. Produkt nalezy czysci¢ co najmniej
raz w roku.

Powierzchnie ze stali nierdzewnej: myj ciepta wodg z mydtem po kazdym uzyciu, uzywajgc
tagodnego detergentu i cieptej wody z mydtem, optucz i wytrzyj miekkg szmatka.

Resztki ttuszczu mogg wymagac uzycia ggbki do szorowania. Uzyj miekkiej strony, aby
unikngé¢ uszkodzenia powierzchni.

Powierzchnie z czarnej stali: czy$¢ powierzchnie dobrze wyzetg szmatkg z samg wodg i
osusz miekkg szmatka.

UTYLIZACJA

Produkt nie moze by¢ wyrzucany jako niesortowane odpady komunaine.

Oddaj produkt do wyznaczonego punktu recyklingu. Pomoze to chroni¢ zasoby i
Srodowisko.

Aby uzyskaé¢ wiecej informac;ji, skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami.



NL - gebruiksaanwijzing
& WAARSCHUWING! VOOR UW VEILIGHEID

Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het product gebruikt, bewaar deze voor de toekomst
en volg de veiligheidsinstructies op.

Zorg ervoor dat uw product correct is geinstalleerd, gemonteerd, onderhouden en bediend
volgens deze instructies. Het niet opvolgen van deze instructies kan leiden tot ernstig
lichamelijk letsel en/of materiéle schade. Als u vragen heeft over de montage of het gebruik
van dit product, raadpleeg dan uw dealer, leverancier, fabrikant of vertegenwoordiger.

LET OP
Onjuist gebruik kan gevaarlijk zijn.

Lees de montage-instructies zorgvuldig door. Het product moet correct worden geinstalleerd
volgens de montage-instructies. Gebruik het product niet als niet alle onderdelen
beschikbaar zijn.

Het product moet worden beschermd tegen directe inwerking van water, zoals regenwater.

Er mogen zich geen brandbare materialen bevinden binnen een afstand van 1 meter van
de achterkant, de bovenkant of de zijkanten van het product wanneer het product wordt
gebruikt met bijvoorbeeld een pizzaoven, plancha of ander barbecuetoestel.

Het product moet tijdens het koken op een vliakke ondergrond worden geplaatst.

GEBRUIK EN EIGENSCHAPPEN

Dit product is een mobiel product voor uw pizzaoven, plancha of ander barbecuetoestel, en
is uitsluitend bedoeld voor buitengebruik.

Het is alleen bedoeld voor particulier gebruik.
Het product is niet bedoeld voor commercieel gebruik.

Elk ander gebruik of aanpassing van het product wordt beschouwd als oneigenlijk gebruik
en kan aanzienlijke gevaren opleveren.

De wielen zijn op dit apparaat gemonteerd om de wendbaarheid te vergemakkelijken.
Wijzig het product niet. Elke aanpassing van het product kan gevaarlijk zijn.
Verplaats het product niet tijdens het koken.

Het product moet tijdens het koken uit de buurt van brandbare materialen worden
gehouden.

Waarschuwing! Toegankelijke onderdelen kunnen tijdens het koken zeer heet worden. Houd
jonge kinderen uit de buurt.
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REINIGING EN ONDERHOUD

Reinig het product regelmatig, bij voorkeur na elk gebruik. Het product moet minstens één
keer per jaar worden gereinigd.

Roestvrijstalen oppervliakken: was af met warm zeepsop na elk gebruik, gebruik een mild
reinigingsmiddel en warm zeepsop, spoel af en droog af met een zachte doek.

Vetresten kunnen het gebruik van een schuurdoekje vereisen. Gebruik de zachte kant om
schade aan het oppervlak te voorkomen.

Zwarte stalen oppervlakken: maak het opperviak schoon met een goed uitgewrongen doek
met alleen water, en droog af met een zachte doek.

VERWIJDERING

Het product mag niet worden weggegooid met ongesorteerd huishoudelijk afval.

Lever het product in bij een aangewezen recyclingpunt. Dit helpt bij het beschermen van
hulpbronnen en het milieu.

Neem voor meer informatie contact op met de lokale autoriteiten.



Bancada de cozinha exterior
PT - Manual do Utilizador
& AVISO! PARA SUA SEGURANGCA

Leia as instrugdes de uso antes de utilizar o produto, guarde-as para referéncia futura e
siga as instrugdes de seguranca.

Certifique-se de que o produto esta devidamente instalado, montado, mantido e em
conformidade com estas instrugdes. O ndo cumprimento destas instrugdes pode resultar
em lesdes corporais graves e/ou danos materiais. Se tiver duvidas sobre a montagem
ou o funcionamento deste produto, consulte o seu revendedor, fornecedor, fabricante ou
representante.

CUIDADO
O uso inadequado pode ser perigoso.

Leia atentamente as instrugdes de montagem. O produto deve ser corretamente instalado
de acordo com as instrugdes de montagem. Nao utilize o produto se todas as pegas nao
estiverem disponiveis.

O produto deve ser protegido contra a penetragéo direta de agua, como gotejamento.

Nao deve haver materiais inflamaveis a uma distancia de 1 metro da parte traseira, superior
ou lateral do produto, quando utilizado com, por exemplo, um forno de pizza, plancha ou
outro dispositivo de churrasco.

O produto deve ser colocado numa superficie nivelada durante o uso.

USO E CARACTERISTICAS

Este produto € movel, destinado ao seu forno de pizza, plancha ou outro dispositivo de
churrasco, para uso exclusivamente ao ar livre.

E apenas para uso privado.
O produto nao é destinado a uso comercial.

Qualquer outro uso ou modificagéo do produto é considerado uso inadequado e pode
representar um perigo significativo.

As rodas foram instaladas nesta unidade para facilitar a sua movimentagéo.
Nao modifique o produto. Qualquer modificagdo no produto pode ser perigosa.
N&o mova o produto durante a utilizagao.

O produto deve ser mantido afastado de materiais inflamaveis durante o uso.

Aviso! As partes acessiveis podem ficar muito quentes durante o uso. Mantenha as criangas
pequenas afastadas.
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LIMPEZA E CUIDADOS

Limpe o produto com frequéncia, de preferéncia apés cada utilizagao. O produto deve ser
limpo pelo menos uma vez por ano.

Superficies em ago inoxidavel: Lave com agua morna e sabao apos cada uso, utilizando um
detergente suave e agua morna com sab&o. Enxague e seque com um pano macio.

Residuos de gordura podem necessitar de uma esponja abrasiva. Use o lado macio para
evitar danos na superficie.

Superficies em aco preto: Limpe a superficie com um pano bem torcido, apenas com agua,
€ seque com um pano macio.

ELIMINACAO

O produto ndo deve ser eliminado com residuos domésticos nao classificados.

Entregue o produto num ponto de reciclagem designado. Isso ajudara a proteger os
recursos e o meio ambiente.

Para mais informagdes, contacte as autoridades locais.



Vilikéok
EE — Kasutusjuhend
A HOIATUS! OHUTUSNOUDED

Lugege enne toote kasutamist kasutusjuhendit, hoidke see tulevaseks kasutamiseks alles ja
jargige ohutusjuhiseid.

Veenduge, et toode oleks korrektselt paigaldatud, kokku pandud, hooldatud ja teenindatud
vastavalt nendele juhistele. Nende juhiste eiramine vdib pohjustada tdsiseid kehavigastusi
ja/voi varalist kahju. Kui teil on kiisimusi toote kokkupaneku voi kasutamise kohta, péorduge
oma edasimuuja, tarnija, tootja voi esindaja poole.

ETTEVAATUST!
Ebadige kasutamine vdib olla ohtlik.

Lugege hoolikalt kokkupaneku juhiseid. Toode tuleb digesti paigaldada vastavalt
kokkupaneku juhistele. Arge kasutage toodet, kui kdik osad ei ole olemas.

Toode peab olema kaitstud vee otsese sissepaasu eest, naiteks vihma eest.

Toote kasutamisel naiteks pitsaahju, plancha vdi muu grillseadmega ei tohi tihe meetri
raadiuses toote tagakdljel, peal voi kiilgedel olla kergestisuttivaid materjale.

Toode tuleb asetada tasasele pinnale toiduvalmistamise ajal.

KASUTMINE JA FUNKTSIOONID

See toode on liigutatav ja méeldud kasutamiseks koos teie pitsaahju, plancha vdi muu
grillseadmega, ainult valistingimustes.

See on mdeldud ainult eraotstarbeks.
Toode ei ole méeldud kommertskasutuseks.

Kdik muud kasutusviisid voi muudatused tootes loetakse ebadigeks ja voivad pdhjustada
olulisi ohte.

Sellel seadmel on rattad, et hdlbustada liikumist.

Arge muutke toodet. K&ik muudatused tootes vdivad olla ohtlikud.

Arge liigutage toodet toiduvalmistamise ajal.

Toode tuleb hoida eemale sittivatest materjalidest toiduvalmistamise ajal.

Hoiatus! Juurdepaasetavad osad véivad toiduvalmistamise ajal vdga kuumaks muutuda.
Hoidke vaikesed lapsed eemal.
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PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Puhastage toodet sageli, eelistatavalt parast iga toiduvalmistamist. Toode tuleb puhastada
vahemalt kord aastas.

Roostevabast terasest pinnad: peske parast iga kasutamist sooja seebiveega, kasutades
leebet pesuvahendit ja sooja seebivett, loputage ja kuivatage pehme lapiga.

Rasvajaagid voivad vajada kulrimiskasna abi. Kasutage pehmet kiilge, et valtida pinna
kahjustamist.

Musta terase pinnad: puhastage pind ainult veega niisutatud ja hasti valja vaanatud lapiga,
kuivatage pehme lapiga.

KAITLEMINE

Toodet ei tohi ara visata sortimata olmejaatmetena.
Viige toode maaratud ringlussevotupunkti. See aitab kaitsta ressursse ja keskkonda.
Lisateabe saamiseks podrduge kohalike ametiasutuste poole.



Ulkokeittio
Fl - Kayttoopas
& VAROITUS! OMAN TURVALLISUUTESI TAHDEN:

Lue kayttoohjeet ennen tuotteen kayttod, sailyta ne tulevaa kayttéa varten ja noudata
turvallisuusohjeita.

Varmista, etta tuote on asennettu, koottu, huollettu ja kaytetty oikein naiden ohjeiden
mukaisesti. Naiden ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vakavia
henkildvahinkoja ja/tai omaisuusvahinkoja. Jos sinulla on kysyttavaa tuotteen kokoamisesta
tai kaytosta, ota yhteytta jalleenmyyjaasi, toimittajaasi, valmistajaan tai edustajaan.

HUOMIO
Vaara kaytto voi olla vaarallista.

Lue kokoamisohjeet huolellisesti. Tuote on asennettava oikein kokoamisohjeiden
mukaisesti. Ala kayta tuotetta, jos kaikki osat eivat ole saatavilla.

Tuote on suojattava suoralta vedeltd, kuten tihkusateelta.

Ymparilla ei saa olla helposti syttyvia materiaaleja yhden metrin etaisyydella tuotteen
takaa, paalta tai sivuilta, kun tuotetta kaytetaan esimerkiksi pizzauunin, planchan tai muun
grillauslaitteen kanssa.

Tuote on asetettava tasaiselle pinnalle ruoanlaiton ajaksi.

KAYTTO JA OMINAISUUDET

Tama tuote on siirrettava ja tarkoitettu kaytettavaksi pizzauunin, planchan tai muun
grillauslaitteen kanssa vain ulkokayttoon.

Se on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen kayttéon.
Tuote ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttoon.

Kaikki muu kaytto tai tuotteen muokkaaminen katsotaan virheelliseksi kaytoksi ja voi
aiheuttaa merkittavan vaaran.

Tuotteeseen on kiinnitetty pyorat helpottamaan siirtamista.

Ala muuta tuotetta. Kaikki muutokset tuotteessa voivat olla vaarallisia.

Al3 siirra tuotetta ruoanlaiton aikana.

Tuote on pidettava erillaan helposti syttyvista materiaaleista ruoanlaiton aikana.

Varoitus! Tuotteen pinnat voivat kuumentua merkittavasti ruoanlaiton aikana. Pida pienet
lapset poissa.

30



PUHDISTUS JA HOITO

Puhdista tuote usein, mieluiten jokaisen kayton jalkeen. Tuote tulee puhdistaa vahintaan
kerran vuodessa.

Ruostumattomat teraspinnat: pese lampimalla saippuavedella jokaisen kayton jalkeen, kayta
mietoa pesuainetta ja Iammintd saippuavettd, huuhtele ja kuivaa pehmealla liinalla.

Rasvajaamat saattavat vaatia hankaussienen kayttoa. Kayta pehmeaa puolta valttaaksesi
pinnan vaurioitumisen.

Mustat teraspinnat: puhdista pinta hyvin puristetulla kostealla liinalla ja kuivaa pehmealla
liinalla.

HAVITTAMINEN

Tuotetta ei saa havittaa lajittelemattoman talousjatteen mukana.
Vie tuote kierratyspisteeseen. Tama auttaa suojelemaan luonnonvaroja ja ymparistoa.
Lisatietoja saat paikallisilta viranomaisilta.



Epudpio
GR - Eyxe1pidio xpnotn
& MPOEIAOMOIHZH! A TH AIKH ZAX AZOAAEIA

AladoTe TIG 0dnyieg xpAONG TTPIV XPNOIPOTIOINCETE TO TIPOIOV, QUAAETE TIG yIa HEANOVTIKA
XPron Kai akoAouBnoTe TIG 0dnyieg aoPaAEiag.

BeBaiwbeite 611 TO TTPOIOV 0OG €ival CWOTA EYKATESTNHEVO, TUVOAPUOAOYNUEVO, CUVTNPNHUEVO
KQI XpNOIYOTTOIEITAl CUP@QWVA PE QUTEG TIG 0dnyieg. H pn Tpnon autwy Twv 0dnyIwV PTTOPEi
va odnynoel o€ coapolg TPAUNATIONOUGS f/Kal UNIKESG CnMIEG. EAV £XETE EPWTATEIG OXETIKG
JE TN ouvapuoAdynaon f Tn Xprion autou Tou TTPOIOVTOG, CUMBOUAEUTEITE TOV TTPOUNBEUTH
0ag, TOV KATOOKEUOOTA 1] TOV QvTITTPOCWTTO..

NPOZOXH
H akatdAAnAn xpron ptropei va givail Tmikivouvn.

AlaBAoTe TTPOOEKTIKA TIG 0dNYieg ouvapuoAdynong. To TTPOoIdV TTPETTEl VO EYKATAOTAOET
OWOTA CUPQWVA PE TIG 00nyieg auvapuoAdynong. Mnv XpnoIPoTIoIEiTE TO TTPOIOV €AV eV
gival dlabéoipa 6Aa Ta eEapTApaTa.

To mrpoidv TpETTel va TTpoaTaTeUETal AT TNV Gueon digioduon vepou, OTTWG OTAYOVES
Bpoxng K.ATr.

Agv TTPETTEI VO UTTAPYOUV EUPAEKTA UAIKG O€ aTTOOTOON EVOG HETPOU OTTO TO TTIOW PEPOG,
TNV KOPU®A 1 Ta TTAQiVA TOU TTPOIGVTOG OTAV XPNOIPOTIOIEITAI, YIa TTApAdelyua, Je poUpvo
TiToag, TTAAKA 1} GAAN CUOKEUT YNoipaTog.

To mrpoidv TpéTTel va ToTroBeTeiTal o€ eTTiITTEdN ETTIQAVEIQ KATA TN OIGPKEIQ TOU PAYEIPEUATOG.

XPHZH KAI XAPAKTHPIZTIKA

AuUTO TO TTPOIdV gival éva KIvnTo TTPOIdV yia Tov @oUpvo TTiToag, TNV plancha | dAAeg Autd
TO TTPOIOV €ival KIVNTO Kal TTPOOPICETAl yIa XPAON PE TOV GOUPVO TTITOAG, TNV TTAGKA ) GAAN
OUOKEUR YNnoihaTtog, HOVOo O€ £EWTEPIKO XWPO.

[MpoopiCeTal pévo yia 1ISIWTIKA XPron.
To 1rpoidv dev TTPOOPICETAI YIa EYTTOPIKF XPrON.

OtoiadnATToTE GAAN XPAON 1 TPOTTOTTOINGN TOU TTPOIGVTOG BewpeiTal akatdAANAN xpron Kai
MTTOPET va TTPOKAAETEI GNPAVTIKOUG KIVOUVOUG.

O1 Tpoxoi £xouv TOTTOBETNOEI O AUTAV TN Jovada yia eUKOAN PETaKivnoN.

Mnv TpoTToTTOIEITE TO TTPOIOV. OTTOIOdATIOTE TPOTTIOTTOINGT TOU TTPOIOVTOG UTTOPEI va gival
ETTIKIVOUVN.

Mnv pETOKIVEITE TO TTPOIOV KATA TN JIGPKEIQ TOU PAYEIPEUATOG.

To Trpoidv TpéTTEl va diaTnpeiTal Jakpid aTTéd eU@AEKTA UAIKG KaTtd Tn SIGPKEIQ TOU
HOyEIPEUATOG.

Mpoeidotroinon! Ta TTpooBaaiya yépn PTTopEi va gival TToAU CeaTd KaTd Tn SIGPKEIQ TOU
payeipéuaTog. KpatroTe Ta HIKPA TTaIdIG HOKPIA.
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KAGAPIZMOZ KAl ®PONTIAA

KaBapidete guxva 10 TTPoidv, KOTA TTPOTIUNGN PETA aTTd KABE Xprion. To TTpoidv TTPETTEl va
KaBapideTal TOUAGXIOTOV Wi @opa TO XPOVO.

Emodveieg ammé avogeidwrto atodAr: MAEveTe e (e0TO 0aTTOUVOVEPO PETA aTTO KGBE Xprion,
XPNOIUOTTOIWVTAG MTTIO OTTOPPUTTAVTIKO Kal (E0TO GATTOUVOVEPO, EETTAEVETE Kl OTEYVWVETE
JE éva HOAaKO TTavi.

Ta uttoAgippaTa AiTTOUG PTTOPET VO XPEIAOTOUV TN XPrion o@ouyyapioU. XpnoIPoTIoINOTE TN
MoAOKR TTAEUPA yia va atro@UYETE TUXOV PBOPG OTNV ETTIPAVEIQ.

Maupeg atadAiveg emipaveieg: KaBapioTe Tnv em@Aveia ue KAAG GTUPPEVO TTaVi HOVO PE
VEPO KOl OTEYVWOTE PE HOAOKO TTAVi.

ATOPPIVYH

To Trpoidv Bev TTPETTEI VA ATTOPPITITETAI PE TA N SIAXWPIOUEVA OIKIAKE atroBAnTa.

MapadwaoTe 1o TPOoIdV o€ onueio cuAAoyrg avakUkAwong. Autd Ba Bonbroel oTnv
TTPOCTaCia TWV TTOPWY Kal Tou TTEPIBAAAOVTOG.

MNa TepIooOTEPEG TTANPOPOPIES, ETTIKOIVWVATTE UE TIG TOTTIKEG APXEG.



RO - Manual de utilizare
& AVERTIZARE! PENTRU SIGURANTA DVS.

Cititi instructiunile de utilizare inainte de a folosi produsul, pastrati-le pentru viitor si
respectati instructiunile de siguranta.

Asigurati-va ca produsul este instalat, asamblat, intretinut si utilizat corect, conform acestor
instructiuni. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la vatamari grave si/sau daune
materiale. Daca aveti intrebari despre asamblarea sau utilizarea acestui produs, consultati
distribuitorul, furnizorul, producatorul sau agentul.

ATENTIE
Utilizarea incorecta poate fi periculoasa.

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile de asamblare. Produsul trebuie instalat corect
conform instructiunilor de asamblare. Nu utilizati produsul daca nu sunt disponibile toate
piesele.

Produsul trebuie protejat impotriva patrunderii directe a apei, cum ar fi scurgerile de apa.

Nu trebuie sa existe materiale inflamabile la o distanta de 1 metru de partea din spate, de
deasupra sau de lateralele produsului, atunci cand acesta este utilizat, de exemplu, cu un
cuptor de pizza, plancha sau alt dispozitiv pentru gratar.

Produsul trebuie amplasat pe o suprafata plana in timpul utilizarii.

UTILIZARE $I CARACTERISTICI

Acest produs este mobil si destinat utilizarii cu cuptorul de pizza, plancha sau alt dispozitiv
pentru gratar, exclusiv in aer liber.

Este destinat doar pentru utilizare privata.
Produsul nu este destinat utilizarii comerciale.

Orice alta utilizare sau modificare a produsului este considerata necorespunzatoare si poate
cauza pericole semnificative.

Rotitele au fost montate pentru a facilita manevrarea.

Nu modificati produsul. Orice modificare a produsului poate fi periculoasa.
Nu miscati produsul in timpul gatitului.

Produsul trebuie tinut departe de materiale inflamabile n timpul gatitului.

Atentie! Partile accesibile pot deveni foarte fierbinti in timpul gatitului. Tineti copiii mici la
distanta.
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CURATARE SI INTRETINERE

Curatati produsul frecvent, de preferinta dupa fiecare utilizare. Produsul trebuie curatat cel
putin o data pe an.

Suprafete din otel inoxidabil: spalati-le cu apa calda cu sapun dupa fiecare utilizare, folosind
un detergent usor si apa calda cu sapun, clatiti si stergeti cu o carpa moale.

Reziduurile de grasime pot necesita utilizarea unui burete abraziv. Folositi partea moale
pentru a evita deteriorarea suprafetei.

Suprafete din otel negru: curatati suprafata cu o carpa bine stoarsa, doar cu apa, si stergeti
cu o carpa moale.

ELIMINARE

Produsul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere nesortate.

Predati produsul la un punct de colectare pentru reciclare. Acest lucru va ajuta la protejarea
resurselor si a mediului.

Pentru mai multe informatii, contactati autoritatile locale.



HR - Korisni¢ki priruénik

& UPOZORENJE! RADI SVOJE SIGURNOSTI

Procitajte upute za uporabu prije koristenja proizvoda, sacuvajte ih za buduéu uporabu i
pridrzavajte se sigurnosnih uputa.

Osigurajte da je vas proizvod ispravno instaliran, sastavljen, odrzavan i servisiran u skladu
s ovim uputama. Nepostivanje ovih uputa moze rezultirati ozbiljnim tjelesnim ozljedama
i/ili materijalnom Stetom. Ako imate bilo kakvih pitanja o sastavljanju ili koriStenju ovog
proizvoda, obratite se svom prodavacu, dobavljacu, proizvodacu ili zastupniku.

OPREZ
Nepravilna uporaba moze biti opasna.

Pazljivo procitajte upute za montazu. Proizvod mora biti pravilno instaliran prema uputama
za montazu. Nemoijte Koristiti proizvod ako nisu dostupni svi dijelovi.

Proizvod treba zastititi od izravnog prodiranja vode, poput kiSnih kapi.

U blizini proizvoda ne smije biti zapaljivih materijala unutar udaljenosti od 1 metra s leda,
vrha ili strane kada se koristi, na primjer, s pec¢nicom za pizzu, plohom za rostilj ili drugim
uredajem za rostil].

Proizvod mora biti postavljen na ravnu povrsinu tijekom kuhanja.

UPOTREBA | ZNACAJKE

Ovaj proizvod je mobilan i namijenjen za koriStenje s vaSom pecnicom za pizzu, plo€om za

Namijenjen je samo za privatnu uporabu.
Proizvod nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Svaka druga uporaba ili modifikacija proizvoda smatra se nepravilnom i moze prouzrociti
znatne opasnosti.

Kotaci su postavljeni na ovu jedinicu radi lakSeg manevriranja.

Nemojte modificirati proizvod. Svaka modifikacija proizvoda moze biti opasna.
Nemojte pomicati proizvod tijekom kuhanja.

Proizvod treba drzati podalje od zapaljivih materijala tijekom kuhanja.

Upozorenje! Dostupni dijelovi mogu postati vrlo vruci tijekom kuhanja. Drzite malu djecu
podalje.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Cistite proizvod &esto, po moguénosti nakon svake uporabe. Proizvod treba ogistiti najmanje
jednom godisnje.

Povrsine od nehrdajuceg Celika: operite toplom sapunicom nakon svake uporabe koristeci
blagi deterdzent i toplu sapunicu, isperite i osusite mekom krpom.

Ostatke masti moze biti potrebno o istiti abrazivnom spuzvom. Koristite meku stranu kako
biste izbjegli oStecenje povrsine.

PovrSine od crnog Celika: ocistite povrSinu krpom dobro ocijedenom vodom i osusite mekom
krpom.

ZBRINJAVANJE

Proizvod se ne smije odlagati s nesortiranim kuénim otpadom.

Predajte proizvod na odredeno mjesto za reciklazu. Time ¢ete pomoci u zastiti resursa i
okolisa.

Za vi$e informacija obratite se lokalnim vlastima.



BG - PbkoBOACTBO 3a noTpebutens
& NPEOYNPEXAOEHUE! 3A BALLUATA BE3OIMNMACHOCT

MpoyeTteTe MHCTPYKUMMTE 3a ynoTpeBa, npeauw aa uarnonasare npogykra, 3anasere rv 3a
6baella ynotpeba 1 credsaiite MHCTPYKUMUTE 3@ 6E30MacHOCT.

YBepeTe Ce, Ye BallnAT NpoaykKT € npaBUHO MHCTanuMpaH, crnobeH, nogabpXaH u
OGCJ‘Iy)KBaH B CbOTBETCTBUE C T€3U UHCTPYKLUN. HecnasBaHeTo Ha Te3un NHCTPYKUMNN MOXe
Aa goesefe o CepUo3HN HapaHABaHUA n/vinn MaTtepuanHu WeTun. Ako umare BbMnpocu
OTHOCHO CcrrobsiBaHETO MW ekcnoatauusita Ha To3u NpoAyKT, Ce CBbpXKeTe C Balina
Tbproeew, 4OCTaB4YUK, nponssBoanTen nnun npegcraBuTen.

NPEOYNPEXOEHUE
HenpaeunHata ynotpeba moxe aa 6bae onacHa.

Mons, npoyeTeTe BHAMATENHO MHCTPYKLUMTE 3@ MOHTax. [poaykTwT Tpsibea Aa 6bae
MpaBUITHO MHCTanNMpaH cnopes MHCTPYKUMUTE 3a MOHTax. He usnonaearite npogykTa, ako
He ca HanNV4YHN BCUYKM YacTu.

MpoaykTbT TpsbBa Aa 6bae 3aluMTeH OT AMPEKTHO HaBNM3aHe Ha Boda, Hanpuvep
OBXO0BHM Karnku.

He TpsiGBa oa Mma 3ananvmMu maTepuanu Ha pascTosiHie OT 1 MeTbp OT 3aaHara, ropHaTa
WK CTpaHW4YHaTa YacT Ha NPOoAyKTa, KoraTo ce M3Monasa ¢, HanpuMep, dypHa 3a nuua,
nnaH4a unu apyro 6ap6ekto ycTpoitcTBo.

npO,D,yKT'bT Tpﬂ6Ba na 6bae noctaBeH Ha paBHa NOBBPXHOCT NO BpeMe Ha roTBeHe.

OTPEBA U XAPAKTEPUCTUKH

To3u npoaykT e MoGWIeH 1 e NpegHasHaveH 3a ynotpeba ¢ Bawwara ypHa 3a nuua, nnaHya
unu gpyro 6apGekto YCTPOMCTBO, CaMo 3a BbHLUHA yrnoTpeba.

MpenHasHayeH e caMo 3a nuyHa yrnoTpeba.
MpoayKTLT He e NpeaHasHaYeH 3a Tbproscka yrnoTpeba.

Bcsika apyra ynotpe6a unv mogmdukaums Ha npoaykTa ce cunTa 3a HenpasuiiHa ynotpeba
1 MOXe [a AoBefe OO0 3HaYMTeNHM OnacHoOCTK.

Konenata ca MOHTMpPaHW Ha ToBa YyCTPOMCTBO 3a NleCHa MaHEeBPEHOCT.

He moguduumpaiite npoaykta. Besika Moamdmkaums Ha npogykta Moxe Aa 6bae onacHa.
He mecTeTe npoaykTa no Bpeme Ha rotBeHe.

MpoaykTbT TPsbBa Aa ce AbpXu Aaney oT 3ananumu Matepuanu no BpeMe Ha rotBeHe.

I'Ipe}:tynpem,qume! [ocTbnHWTE YacT moraT ga ctaHaT MHOro ropeLwiu no BpemMe Ha
roTBeHe. ,D,p'b)KTe MankutTe geua ganed.
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NMOYUCTBAHE U NOOAOPBXXKA

MouncTeanTe npoayKTa YecTo, 3a npeanovnTaHe cneg Bcska ynorpeba. MNpogykTsT Tpsibea
[a ce NoYncTBa NoHe BEAHBXK roAULLHO.

Hepbxaaemun cToMmaHeHy NoBbPXHOCTU: MIaMuinTe € Tonna canyHeHa BoAda cnep Bcsika
ynoTpeba, 13non3sankvM Mek npenapar v Tonna canyHeHa Boaa, U3nnakHeTe 1 uscyLueTte ¢
Meka Kbpna.

OcTatbuuTe 0T Ma3HMHU MOXe [a U3UCKBAT M3MoNn3BaHeTo Ha rbba 3a TbpKaHe.
M3nonsBanite mekata CTpaHa, 3a da n3berHete noepefa Ha NoBbPXHOCTTA.

YepHy cTOMaHeHW NOBbPXHOCTU: MOYMCTETE NOBLPXHOCTTA ¢ Aobpe m3leneHa Kbpna, camo
C BOAa, M MoAcyLIeTe ¢ Meka kbpna.

N3XBBbPNAHE

MpogyKkTbT He TpsAbBa Aa ce U3XBbLPIS C HECOPTUPaHK BUTOBU OTNaLbLM.

MpepaiTe NpoaykTa B onpeaerieH NyHKT 3a peumknupaxe. Toea Lie NoMOrHe 3a ornasBaHeTo
Ha pecypcuTe 1 OKoMHaTa cpefa.

3a noseye UHopMaLUs Ce CBbPXKETE C MECTHUTE BNacTu
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LV - Lietotaja rokasgramata
& BRIDINAJUMS! JUSU DROSIBAI

Pirms produkta lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju, saglabajiet to nakotnei un ievérojiet
droSibas noradijumus.

Parliecinieties, ka jasu produkts ir pareizi uzstadits, samontéts, uzturéts un apkalpots
saskana ar Siem noradijumiem. Neievérojot Sos noradijumus, var rasties nopietnas
traumas un/vai Tpasuma bojajumi. Ja jums ir jautdjumi par $T produkta montazu vai darbibu,
konsultéjieties ar savu tirgotaju, piegadataju, razotaju vai agentu.

UZMANIBU

Nepareiza lietoSana var bat bistama.

Lddzu, rpigi izlasiet montazas instrukcijas. Produkts jauzstada pareizi saskana ar
montazas instrukcijam. Nelietojiet produktu, ja visas dalas nav pieejamas.

Produkts ir jaaizsarga no tieSas Gdens iek|GSanas, pieméram, lietus lases.

Produkts nedrikst atrasties tuvak par 1 metru no degoSiem materialiem no aizmugures,
augspuses vai saniem, kad to lieto, pieméram, ar picu krasni, plancu vai citu grila ierici.

Produkta lietoSanas laika tam jaatrodas uz lidzena virsmas.

LIETOSANA UN TPASIBAS

Sis produkts ir parvietojams un paredzéts lieto$anai ar jiisu picu krasni, planéu vai citu grila
ierici tikai arpus telpam.

Tas ir paredzéts tikai privatai lietoSanai.

Produkts nav paredzéts komercialai lietoSanai.

Jebkura cita lietoSana vai produkta modifikacija tiek uzskatita par nepareizu un var radit
batiskus draudus.

Riteni ir uzstaditi uz $is ierices, lai atvieglotu manevrésanu.

Nemodificgjiet produktu. Jebkura produkta modifikacija var bat bistama.

Nelietojiet produktu, kamér notiek gatavosSana.

Produkts lietoSanas laika jatur prom no degoSiem materialiem.

Bridinajums! LietoSanas laika pieejamas dalas var k|Gt |oti karstas. Turiet mazus bérnus
dro$a attaluma.
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TIRISANA UN APKOPE

Regulari tiriet produktu, vélams péc katras lietoSanas reizes. Produkts jatira vismaz reizi
gada.

Neris€josa térauda virsmas: péc katras lietoSanas mazgajiet ar siltu ziepjadeni, izmantojot
maigu mazgasanas [1dzekli un siltu ziepjadeni, noskalojiet un nosusiniet ar mikstu dranu.

Tauku atliekam var bat nepiecieSama skrubésanas sukla palidziba. Izmantojiet miksto pusi,
lai izvairTtos no virsmas bojajumiem.

Melna térauda virsmas: notiriet virsmu ar labi izgrieztu dranu, tikai ar ddeni, un nosusiniet ar
mikstu dranu.

ATKRITUMU APSAIMNIEKOSANA

Produktu nedrikst izmest kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem.
Nododiet produktu noraditaja parstrades punkta. Tas palidzés aizsargat resursus un vidi.
Lai iegtu vairak informacijas, lidzu, sazinieties ar vietéjam varas iestadém



LT — Naudotojo vadovas
& ISPEJIMAS! JUSY SAUGUMUI

Prie$ naudodami gaminj perskaitykite naudojimo instrukcijas, i§saugokite jas ateiciai ir
laikykites saugos nurodymuy.

Jsitikinkite, kad jasy gaminys yra tinkamai jrengtas, surinktas, priziGrimas ir eksploatuojamas
pagal Sias instrukcijas. Nepaisant Siy instrukcijy, gali kilti rimty kQino suzalojimy ir/arba
turtinés Zalos. Jei turite klausimy dél Sio gaminio surinkimo ar naudojimo, kreipkités j savo
pardavéja, tiekéjg, gamintojg ar atstova.

|SPEJIMAS
Netinkamas naudojimas gali bati pavojingas.

Atidziai perskaitykite surinkimo instrukcijas. Gaminys turi bati tinkamai sumontuotas pagal
surinkimo instrukcijas. Nenaudokite gaminio, jei néra visy daliy.

Gaminys turi blti apsaugotas nuo tiesioginio vandens patekimo, pvz., lasant lietaus
vandeniui.

Degios medziagos neturéty bati ar€iau kaip 1 metro atstumu nuo gaminio nugaros, virSaus
ar Sony, kai gaminys naudojamas, pavyzdziui, su picy krosnimi, plancha ar kitu kepsniy
jrenginiu.

Gaminj gaminimo metu reikia statyti ant lygios, stabilios vietos.

NAUDOJIMAS IR SAVYBES

Sis gaminys yra mobilus ir skirtas naudoti su jsy picy krosnimi, plancha ar kitu kepsniy
jrenginiu, tik lauko sglygomis.

Jis skirtas tik privaciam naudojimui.

Gaminys néra skirtas komerciniam naudojimui.

Bet koks kitas gaminio naudojimas ar modifikavimas laikomas netinkamu ir gali kelti rimtg
pavojy.

Siame jrenginyje jmontuoti ratukai, kad baty lengviau manevruoti.

Nemodifikuokite gaminio. Bet kokie gaminio modifikavimai gali bati pavojingi.

Negalima judinti gaminio gaminimo metu.

Gaminj gaminimo metu laikykite atokiau nuo degiy medziagy.

|spéjimas! Prieinamos dalys gali labai jkaisti gaminimo metu. Laikykite mazus vaikus
atokiau.
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VALYMAS IR PRIEZIORA

Daznai valykite gaminj, geriausia po kiekvieno naudojimo. Gaminj reikia valyti bent kartg per
metus.

Nerddijancio plieno pavirSiai: po kiekvieno naudojimo nuplaukite Siltu muiluotu vandeniu,
naudodami Svelny ploviklj ir Siltg muiluotg vandenj, nuplaukite ir nusausinkite minksta
Sluoste.

Riebaly liku¢iams gali prireikti Sveitimo kempinélés. Naudokite minkstgjg puse, kad
nepazeistuméte pavirSiaus.

Juodojo plieno pavirsiai: nuvalykite pavirSiy gerai iSgrezta Sluoste, tik su vandeniu, ir
nusausinkite minksta Sluoste.

SALINIMAS

Gaminio negalima $Salinti kaip nesutvarkyty buitiniy atlieky.

Priduokite gaminj j nurodytg perdirbimo surinkimo punktg. Tai padés apsaugoti iSteklius ir
aplinka.

Daugiau informacijos kreipkités j vietos valdzios institucijas.



Vonkajsia kuchyna
SK - Pouzivatel'ska prirucka
& VAROVANIE! PRE VASU BEZPECNOST

Pred pouzitim produktu si precitajte navod na pouzitie, uchovajte ho na buduce pouzitie a
dodrzujte bezpecnostné pokyny.

Uistite sa, Ze vas produkt je spravne nainstalovany, zmontovany, udrziavany a obsluhovany
podla tychto pokynov. Nedodrzanie tychto pokynov méze viest k vaznym zraneniam a/alebo
poskodeniu majetku. Ak mate akékolvek otazky tykajuce sa montaze alebo pouzivania tohto
produktu, obratte sa na svojho predajcu, dodavatela, vyrobcu alebo zastupcu.

UPOZORNENIE

Nespravne pouzitie moéze byt nebezpecné.

Prosim, precitajte si pozorne montazne pokyny. Vyrobok musi byt spravne nainstalovany
podla montaznych pokynov. Nepouzivajte produkt, ak nie su dostupné vSetky Casti.
Produkt musi byt chraneny pred priamym prenikanim vody, ako su kvapky dazda.

V blizkosti produktu sa nesmu nachadzat horfavé materialy vo vzdialenosti 1 metra od
zadnej Casti, hornej Casti alebo bokov, ak sa pouziva napriklad s pecou na pizzu, planchou
alebo inym grilovacim zariadenim.

Produkt musi byt po€as varenia umiestneny na rovnom povrchu.

POUZITIE A VLASTNOSTI

Tento produkt je mobilny a uréeny na pouzivanie s vasou pecou na pizzu, planchou alebo
inym grilovacim zariadenim iba vo vonkajSom prostredi.

Je urCeny len na sukromné pouzitie.
Produkt nie je uréeny na komer¢né pouzitie.

Akékolvek iné pouzitie alebo Uprava produktu sa povazuje za nespravne pouzitie a modze
spOsobit vyznamné nebezpecenstva.

Kolesa boli na tuto jednotku namontované pre lahSiu manipulaciu.
Neupravujte produkt. Akékolvek Upravy produktu mézu byt nebezpecné.
Pocas varenia produkt nepohybuijte.

Produkt musi byt po€as varenia drzany dalej od horfavych materialov.

Varovanie! Pristupné ¢asti m6zu byt poc€as varenia velmi hortce. Drzte malé deti mimo
dosahu.
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CISTENIE A UDRZBA

Produkt Cistite Casto, najlepsie po kazdom vareni. Produkt by sa mal Cistit aspori raz ro¢ne.

Povrchy z nehrdzavejucej ocele: Po kazdom pouziti umyte teplou mydlovou vodou s
jemnym Cistiacim prostriedkom a teplou mydlovou vodou, oplachnite a osuste makkou
handrickou.

Zvysky tuku mdzu vyZadovat pouZitie Spongie na drhnutie. PouZite makku stranu, aby ste
predisli poSkodeniu povrchu.

Povrchy z Ciernej ocele: Povrch vycistite dobre vyZmykanou handri¢kou len s vodou a
osuste makkou handri¢kou.

LIKVIDACIA

Produkt sa nesmie likvidovat' s netriedenym domovym odpadom.

Odneste produkt do uréeného recyklaéného miesta. Pomdze to chranit zdroje a zivotné
prostredie.

Ak potrebujete viac informacii, obratte sa na miestne trady



SL — Navodila za uporabo
& OPOZORILO! ZA VASO VARNOST

Pred uporabo izdelka preberite navodila za uporabo, shranite jih za prihodnost in
upostevaijte varnostna navodila.

Poskrbite, da bo vas izdelek pravilno namescen, sestavljen, vzdrzevan in servisan v skladu
s temi navodili. Neupostevanje teh navodil lahko povzroci resne telesne poskodbe in/

ali materialno $kodo. Ce imate vpradanja v zvezi z montaZo ali uporabo tega izdelka, se
posvetujte s svojim prodajalcem, dobaviteljem, proizvajalcem ali zastopnikom.

POZOR
Nepravilna uporaba je lahko nevarna.

Prosimo, natan¢no preberite navodila za montazo. Izdelek mora biti pravilno namesc¢en v
skladu z navodili za montazo. Ne uporabljajte izdelka, e niso na voljo vsi deli.

Izdelek mora biti zasciten pred neposrednim vdorom vode, na primer pred dezjem.

V blizini izdelka ne sme biti gorljivih materialov na razdalji 1 metra od zadnjega dela,
zgornjega dela ali strani, kadar se uporablja na primer s pecico za pico, plancho ali drugo
napravo za Zzar.

Izdelek mora biti med kuhanjem namescen na ravni povrsini.

UPORABA IN LASTNOSTI

Ta izdelek je mobilen in je namenjen uporabi z vaso pecico za pico, plancho ali drugo
napravo za Zzar, izklju¢no za uporabo na prostem.

Namenjen je samo za zasebno uporabo.
Izdelek ni namenjen komercialni uporabi.

Vsaka druga uporaba ali sprememba izdelka se $teje za nepravilno in lahko povzroci velike
nevarnosti.

Kolesa so nameSc¢ena na tej enoti za lazje manevriranje.

Ne spreminjajte izdelka. Vsaka sprememba izdelka je lahko nevarna.
Izdelka med kuhanjem ne premikajte.

Med kuhanjem mora biti izdelek oddaljen od gorljivih materialov.

Opozorilo! Dostopni deli se lahko med kuhanjem zelo segrejejo. Majhne otroke imejte na
varni razdalji.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Izdelek pogosto Cistite, najbolje po vsaki uporabi. Izdelek je treba ocistiti vsaj enkrat na leto.
PovrSine iz nerjave€ega jekla: po vsaki uporabi jih umijte s toplo milnico, uporabite blago
Cistilo in toplo milnico, sperite in obriSite z mehko krpo.

Ostanki mascobe lahko zahtevajo uporabo gobice za drgnjenje. Uporabite mehko stran, da
se izognete poSkodbam povrsine.

Povrsine iz ¢rnega jekla: povrsino ocistite z dobro oZeto krpo, samo z vodo, in obrisite z
mehko krpo.

ODSTRANJEVANJE

Izdelka se ne sme odstraniti skupaj z meSanimi gospodinjskimi odpadki.

Izdelek odlozite na dolo€enem zbirnem mestu za reciklazo. To bo pomagalo varovati vire in
okolje.

Za vec¢ informacij se obrnite na lokalne oblasti.



CS — Uzivatelska prirucka
& VAROVAN:I! PRO VASI BEZPECNOST

Pred pouzitim vyrobku si pfectéte navod k pouziti, uschovejte jej pro budouci pouziti a
dodrzujte bezpecnostni pokyny.

Ujistéte se, Ze je vas vyrobek spravné nainstalovan, sestaven, udrzovan a obsluhovan v
souladu s témito pokyny. Nedodrzeni téchto pokynl maze vést k vdznému zranéni a/nebo
poskozeni majetku. Pokud mate jakékoli dotazy ohledné montaze nebo provozu tohoto
vyrobku, obratte se na svého prodejce, dodavatele, vyrobce nebo zastupcee.

UPOZORNENI

Nespravné pouziti mize byt nebezpecné.

Peclivé si prectéte montazni pokyny. Vyrobek musi byt spravné nainstalovan podle
montaznich pokynl. Nepouzivejte vyrobek, pokud nejsou k dispozici v§echny ¢asti.
Vyrobek by mél byt chranén pred pfimym zasazenim vody, napfiklad destém.

V blizkosti vyrobku se nesméji nachazet hoflavé materialy ve vzdalenosti 1 metr od zadni,
horni nebo bo¢ni ¢asti vyrobku, pokud se pouziva napfiklad s peci na pizzu, planchou nebo
jinym grilovacim zafizenim.

Vyrobek musi byt pfi vafeni umistén na rovném povrchu.

POUZITi A VLASTNOSTI

Tento vyrobek je mobilni a je ur€en k pouziti s peci na pizzu, planchou nebo jinym
grilovacim zafizenim, a to pouze venku.

Je ur€en pouze pro soukromé pouziti.
Vyrobek neni uréen pro komeréni pouziti.

Jakeékoli jiné pouziti nebo Uprava vyrobku se povazuje za nespravné a muze veést k
vaznému nebezpedi.

Kolecka jsou namontovana na této jednotce pro snadnéjSi manévrovani.

Neménte vyrobek. Jakakoli Uprava vyrobku muze byt nebezpeéna.

Vyrobek nepfemistujte béhem vareni.

Vyrobek musi byt béhem vareni drzen dal od hoflavych materiald.

Varovani! Pristupné ¢asti se mohou béhem vareni zna¢né zahfat. Drzte malé déti z dosahu.
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CISTENi A UDRZBA

Cistéte vyrobek &asto, nejlépe po kazdém vareni. Vyrobek by mél byt &istén alespori jednou
rocné.

Nerezové povrchy: po kazdém pouziti omyjte teplou mydlovou vodou, pouzijte jemny Cistici
prostfedek a teplou mydlovou vodu, oplachnéte a osuste mékkym hadfikem.

Zbytky tuku mohou vyZadovat pouziti drsné houbicky. PouZijte mékkou stranu, abyste
predesli poskozeni povrchu.

Povrchy z ¢erné oceli: povrch ocistéte dobfe vyzdimanym hadfikem pouze s vodou a osuste
meékkym hadfikem.

LIKVIDACE

Vyrobek nesmi byt likvidovan s netfidénym domacim odpadem.
Predejte vyrobek na uréené recyklacni misto. To pomize chranit zdroje a Zivotni prostredi.
Pro vice informaci se obratte na mistni Gfady.



HU — Felhasznaléi kézikonyv
& FIGYELEM! AZ ON BIZTONSAGA ERDEKEBEN

Olvassa el a hasznalati utasitast, miel6tt hasznalja a terméket, 6rizze meg késébbi
hasznalatra, és tartsa be a biztonsagi utasitasokat.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék megfeleléen van telepitve, 6sszeszerelve, karbantartva
és lUzemeltetve az utasitasoknak megfelel6en. Ezeknek az utasitdsoknak a be nem tartédsa
sulyos sérulést és/vagy anyagi kart okozhat. Ha kérdése van a termék Gsszeszerelésével
vagy hasznalataval kapcsolatban, forduljon a forgalmazoéhoz, a széllitéhoz, a gyartéhoz
vagy a képvisel6hoz.

FIGYELMEZTETES
A nem megfelel6 hasznalat veszélyes lehet.

Kérjik, figyelmesen olvassa el az 6sszeszerelési utasitdsokat. A terméket az 6sszeszerelési
utasitasoknak megfeleléen kell helyesen telepiteni. Ne hasznalja a terméket, ha nem all
rendelkezésre minden alkatrész.

A terméket védeni kell a kdzvetlen vizbehatolastol, példaul csepegd esétdl.

A termék hasznalata kdzben ne legyen gyulékony anyag 1 méteres tavolsagon belll a
hatuljatdl, tetejétél vagy oldalaitdl, példaul egy pizzakemencével, planchaval vagy mas
grillstité készilékkel egytt.

A terméket f6zés kdzben egyenletes fellletre kell helyezni.

HASZNALAT ES JELLEMZOK

Ez a termék mobil és pizzakemencével, planchaval vagy mas grillsuté készulékkel torténd
hasznalatra késziilt, kizarélag kiltéri hasznalatra.

Kizarolag magancélu hasznalatra készilt.
A termék nem alkalmas kereskedelmi hasznalatra.

Barmilyen mas felhasznalas vagy a termék médositasa nem megfelelének minésiil, és
jelentds veszélyeket okozhat.

A kerekeket a konnyebb mozgatas érdekében szerelték fel.

Ne moédositsa a terméket. Barmilyen moédositas veszélyes lehet.
Ne mozgassa a terméket f6zés kdzben.

A fézés alatt a terméket tavol kell tartani a gyulékony anyagoktol.

Figyelem! A hozzaférhet6 részek f6zés kdzben nagyon forréva valhatnak. Tartsa tavol a
kisgyermekeket.
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Tisztitsa gyakran a terméket, lehet6leg minden f6zés utan. A terméket évente legalabb
egyszer meg kell tisztitani.

Rozsdamentes acél fellletek: minden hasznalat utan mossa le meleg szappanos vizzel,
enyhe tisztitdszert és meleg szappanos vizet hasznalva, oblitse le és szaritsa meg puha
ruhaval.

A zsirmaradvanyok eltavolitdsahoz surolészivacsra lehet sziikség. Hasznalja a puha oldalt,
hogy elkertlje a felllet sérulését.

Fekete acél fellletek: tisztitsa meg a fellletet jol kicsavart, csak vizzel nedvesitett ruhaval,
és szaritsa meg puha ruhaval.

HULLADEKKEZELES

A terméket nem szabad vegyes haztartasi hulladékként kidobni.

Adja le a terméket kijelolt Ujrahasznositasi helyen. Ezzel segit védeni az eréforrasokat és a
kérnyezetet.

Tovabbi informaciéért forduljon a helyi hatésagokhoz
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Dis mekan mutfagi
TR - Kullanici kilavuzu
& UYARI! GUVENLIGIiNiz iGiN

Uriinii kullanmadan énce kullanim talimatlarini okuyun, gelecekte kullanmak (izere saklayin
ve glvenlik talimatlarina uyun.

Uriiniinliziin bu talimatlara uygun sekilde kuruldugundan, monte edildiginden, bakiminin
yapildigindan ve kullanildigindan emin olun. Bu talimatlara uyulmamasi ciddi yaralanmalara
ve/veya maddi hasara yol agabilir. Bu Urlinin montaji veya kullanimiyla ilgili sorulariniz
varsa, saticiniza, tedarikginize, Ureticinize veya temsilcinize danigin.

DIKKAT
Yanhs kullanim tehlikeli olabilir.

Montaj talimatlarini dikkatlice okuyun. Uriin, montaj talimatlarina uygun sekilde kurulmalidir.
TUm pargalar mevcut degilse trtinl kullanmayin.

Uriin, yagmur damlalari gibi suyun dogrudan temas etmesinden korunmalidir.

Ornegin bir pizza firini, plancha veya baska bir barbekii cihazi ile kullanildiginda,
urinun arkasindan, Ustinden veya yanlarindan 1 metre mesafede yanici malzemeler
bulunmamalidir.

Uriin, pisirme sirasinda diiz bir ylizeye yerlestiriimelidir.

KULLANIM VE OZELLIKLER

Bu Urin, yalnizca dis mekanda kullaniimak UGzere pizza firini, plancha veya bagka bir
barbekii cihazi ile kullaniimak izere tasarlanmistir.

Sadece 0zel kullanim igin tasarlanmistir.
Uriin, ticari kullanim igin uygun degildir.

Uriiniin baska herhangi bir sekilde kullaniimasi veya degistirilmesi yanhs kullanim olarak
kabul edilir ve 6nemli tehlikelere yol agabilir.

Kullanimi kolaylastirmak igin bu tGnitenin tekerlekleri monte edilmisgtir.

Uriinii degistirmeyin. Uriinde yapilan herhangi bir degisiklik tehlikeli olabilir.

Pigirme sirasinda Urinl hareket ettirmeyin.

Pisirme sirasinda Uriin yanici maddelerden uzak tutulmalidir.

Uyari! Pisirme sirasinda erigilebilir pargalar gok sicak olabilir. Kiiglik gocuklari uzak tutun.

54



TEMIZLIK VE BAKIM

Uriinii sik sik temizleyin, tercihen her pisirme isleminden sonra. Uriin yilda en az bir kez
temizlenmelidir.

Paslanmaz celik yuzeyler: Her kullanimdan sonra ilik sabunlu suyla yikayin, hafif bir
deterjan ve 1lik sabunlu su kullanin, durulayin ve yumusak bir bezle kurulayin.

Yag kalintilari icin ovalama suingeri gerekebilir. Ylzeye zarar vermemek icin yumusgak
tarafini kullanin.

Siyah gelik ylizeyler: Ylizeyi sadece su ile hafifce sikilmis bir bezle temizleyin ve yumusak
bir bezle kurulayin.

iIMHA

Urlin, evsel atiklarla birlikte atilmamalidir.

Uriinii belirlenen geri déniisiim noktasina teslim edin. Bu, kaynaklarin ve gevrenin
korunmasina yardimci olacaktir.

Daha fazla bilgi igin yerel yetkililere bagvurun.
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FIND A VIDEO ON HOW TO
ASSEMBLE THE OUTDOOR KITCHEN AT
CO0ZZEBBQ.COM/ASSEMBLY
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HIND MORE INSPIRATION ONLIN AT 4
COLZEBBY. CO /
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Millarco International A/S ®
Rokhgj 26, 8520 Lystrup - Denmark

millarco.com

cozzebbq.com




